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Эпиграфически! памятникъ Волжской Булгарш.1) 

Подъ такимъ заглавхемъ помещена была действ, чле-
номъ, пын'Ь почетпымъ членомъ Общества, И. А. Износко-
вымъ па стр. 278—280 тома XI „ИзвЬстШ" небольшая 
статья, въ которой описанъ камень съ арабскою надписью, 
помещенный нынЬ въ вестпбюл-Ь главной библ]'отекн Имие-
раторскаго Казанскаго Университета. Этотъ камень отрытъ 
въ сел^ Болгарахъ-Усненскомъ Спасскаго у'Ьзда Казанской 
губерши, въ старой церкви Св. Николая, при производств^ 
работъ по ремонту этого здашя въ 1889 и 1890 годахъ. 
Названный камень лежалъ надъ кирпичнымъ сводикомъ, 
внутри церкви нротивъ входной двери, рядомъ съ фундамеп-
томъ, заложеннымъ при производств^ ремонта для предпола-
гаемаго камепнаго иконостаса. Этотъ камень по опредЪ-
лешю П. И. Кротова—изъ известняка, съ отчетливо со-
хранившеюся арабскою надписью, имйетъ въ длину 4 ар-
шина, ширину 1 аршинъ 2 вершка и толщину 4 вершка. 
Въ течеше 14 л-Ьтъ (1899—1904) камень въ числЬ другихъ 
надгробпыхъ памятпиковъ хранился въ такъ называемой Чер-
ной ПалатЪ, а въ август^ 1892 года членомъ-сотрудникомъ 
Общества Христоф. Григор. Пашковскимъ снята съ него 

Д о л о ж е н о в ъ о б щ е м ! . с о б р а н 1 и 2 о к т . 1 9 0 5 г . 
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надпись. Для снят1я былъ употреблепъ рулонъ пергаменной 
бумаги, соотвЪтствовавнпй по ширин-Ь и длип-Ь размЪрамъ 
надписи. При вдавливаши этого рулона по камню, образо-
вавппеся на немъ выступы были натерты сипимъ каранда-
шемъ. Полученная такцмъ образомъ к о т я ст, арабской над-
писи была представлена действ, члену Общества ор1ента-
листу 1осифу Эедоровичу Готвальду, который соответственно 
сделанному сннмку далъ н русскш переводъ. К ь сожал^нно, 
снииокъ не схватилъ всей надписи, сделанной выпуклыми 
буквами, целиком!), и потому переводъ также явился пепол 
нымъ, а отчасти и неправильным-!,. На основанш подлиннаго 
камня, фотографическихъ снимковъ съ него, сд'Ьланпыхъ по 
моей просьб^ для музея Общества Н. М. Пушковымъ, по-
мощником!, инспектора студентовъ Казанскаго Университета, 
В. Ф. ЗалЪсгсимъ, ординарнымъ профессоромъ того-же Уни-
верситета, и К. 10. Мазнпгомъ, помощникомъ библютекаря 
того-же Университета, и на основанш спиыка, сд/Ьланнаго 
на полотнгЬ въ величину камня по способу академика В. В. 
Радлова, бывшаго действ, члена Общества, С. И. Порфирье-
вымъ, библютекаремъ и членомъ-соревнователемь Общества, 
при семъ представляю новое чтеше надписи, отличающееся 
отъ чтешя Г. 6 . Готвальда: 
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Всматриваясь ближе въ способы написашя. замЬчаемъ 
следующая особенности: буквы писаны очень красивымъ по-
черкомъ, допускающпмъ связь даже такихъ буквъ, когорыя 
въ обыкновенномъ письме никогда не соединяются; подъ не-
которыми буквами, стоящими въ связи съ другими, подпи-
саны ихъ отдельный начертания, папр.: ^ и подъ -> и ^ 
снизу поставлены точки, чего въ современномъ писаши у та-
таръ ве бываетъ; подъ ^ поставлены 3 точки—2 сверху и 
1 снизу, буквы снабжены надстрочными гласными знаками, 
изъ которыхъ однако некоторые отъ времени отпали. Въ за-
ключеше остается упомянуть, что родительные надежи, сто-
яние посл4 слова снабжены знакомъ „у", вместо „и", 
на конце. Тексть, сообщенный I. 0 . Готвальдомъ, пикакихъ 
гласныхъ знаковъ не имеетъ. При семъ представляю русскШ 
переводъ моего чтеш'я: 

Богъ Единый— 
Онъ безсмертный, Который не умираетъ, тогда какъ все жи-

вущее умретъ. 
СЗОО—— 

(1) Это (есть) место упокоешя госпожи непорочной, 
благочестивой, (2) соблюдавшей посты, заботливой, щедрой, 
целомудренной, (3) благонравной, совершавшей омовешя и 
поклоны поясные и земные, (4) начала добрыхъ делъ, про-
изводительницы делъ счастливыхъ, (5) источпика милостей, 
венца женщинъ въ (6) обоихъ М1рахъ, Сабаръ-Ильчжи, дочери 
князя Бураша. (7) Да соделаетъ Богъ Единый душу ея сня-
тою и да осветитъ могилу ея! (8) Боже мой, помилуй ее 
милостью неизмеримою. Оиа отдалась (9) въ милость Бога 
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могильная плита съ арабскою надписью, находящаяся въ вестибюл-Ь главной библиотеки 

И м п е р а т о р с к а г о Казанекаго Университета. 
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Единаго Всевышняго (т. е. умерла) въ четвертое число 
(10) месяца Джумада второго, въ году (11) девяноста и 
(1" ) шестисотъ. 

I . в . Готвальдъ оставплъ безъ прочтешя имя мусуль-
манки, на могилу которой былъ положенъ настоящей камень, 
и безъ перевода на русское л^точислеше мусульманскую дату 
надписи. По астрономическимъ таблидамъ, 4 число Джума-
да 11-го 690 года оказывается равнымъ по русскому лЪто-
счисленш 4-му ш н я 1291 года, приходившемуся въ поне-
д'Ьльпикъ. Назваше родителя усопшей бекомъ указываетъ па 
ея монгольско - татарское происхождеше, какъ и собствен-
ное имя ея, Сабаръ-Ильчжи. Мн"Ьв1я разныхъ лицъ о здаши, 
гд'Ь отрытъ вышеуказанный могильный памятникъ, приведены 
на стр. 204 и 20Г> сочинешя бывшаго председателя нашего 
Общества С. М. Шпилевскаго: „Древше города и друпе 
булгарско-татарсше памятники въ Казан, губ." (Казань 1877); 
одинь изъ назвапныхъ тутъ ученыхъ, именно И. Н. Бере-
зпнъ, называетъ церковь св. Николая молельней надъ гро-
бомъ какого-нибудь мусульманина, что въ настоящее время 
подтверждается какъ нельзя лучше. Что-же касается времени, 
въ которое умерла госпожа Сабаръ-Ильчжи, то это было уже 
время мопгольскаго владычества на Руси, на 70 л^тъ пред-
шествовавшее взятию Болгаръ золотоордынскимъ княземъ 
Булатъ-'Гемиромъ (совершившемуся по „Древнему ЛЬтопис-
цу" въ 6869 (1361) году), когда Золотою Ордою правилъ 
ханъ Тохта (бЯ^4*0^ по-монгольски и у у-яу по татар-
ски), которому на монетахъ придано прозвище ^ . - д Л с Л с 
„помощь вЬры", который, судя по лЬтописямъ и монетамъ, 
царствовалъ съ января 1291 по 1313 годъ и чеканилъ мо-
неты пе только въ Сара^Ь, но и др. -городахъ, папр. въ Бол-
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гарахъ и Укек'Ь (УвекЪ). Сравнивая настоящей памятникъ 
съ памятникомъ, изданвымъ въ первомъ выпускЬ XXI тома 
„Изв'Ьсий" Общества членомъ-сотрудникомъ Н. И. Ашмаринымъ,. 
находимъ, что и въ памятник^, разобранномъ имъ и выгравиро-
ванномъ только шестью годами позже нашего, т. е. въ 696 го-
д у = 1 2 9 7 по Р . X., встречается такое-же сложное женское 
имя, какъ и на нашемъ памятник^, т. е. оно такъ-же состоитъ 
изъ глагола и существительнаго имени; такхя составныя име-
на до сихъ поръ употребляются у многихъ монгольскихъ 
и татарскихъ народовъ. Изъ того, что на нашемъ памятник^ 
госпожа Сабаръ-Ильчжи снабжена такою массою деликат-
ныхъ прилагательныхъ, некоторые, напр. членъ- сотрудникъ 
Общества Д. С. Ухановъ, видятъ, что въ первый в'Ькъ мон-
гольскаго владычества мусульманская женщина пользовалась, 
очевидно, большимъ значешемъ и уважешемъ, нежели теперь. 

При семъ прилагается для сравнешя съ приведеннымъ 
мною выше арабским'!, текстомъ могильной надписи оттискъ 
съ цинкографическаго клише, исполневнаго П. А. Метцге-
ромъ въ МосквЬ по фотографическому снимку К. 10. Мазинга. 

Въ дополнеше къ настоящей зам^ткЬ остается сказать, 
что л^томъ 1904 года С. И. Порфирьевъ перевезъ вышеупо-
мянутый громадный и тяжелый камень изъ Черной Палаты 
въ с. Болгарахъ въ Казань, на университетсшй дворъ, а за-
гЬмъ этотъ камень, благодаря любезному содЬйствш бывшаго 
ректора Университета Д. И. Дубяго, вставленъ въ ст^ну 
вестибюля главной университетской библютеки прямо противъ 
входа въ библютечное здаше (см. „Протоколъ Общаго Со-
б р а т е 27 сент. 1904 г . и , § 2-й). Н. Катановъ. 


